
Abstrakt 

 

Tato práce se zabývá vlivem staré severštiny na historickou angličtinu. Teoretická 

část především popisuje socio-historický vývoj a invaze seveřanů, které vedly ke změnám v 

anglickém jazyce. Dále obsahuje rozbor myšlenky vzájemné srozumitelnosti obou jazyků a 

charakteristiku jazykového kontaktu, který mezi těmito dvěma jazyky trval zhruba 200 let, 

během kterých seveřani pobývali na Britských ostrovech. Účelem je vztáhnout tyto skutečnosti 

k jazykovým změnám v historické angličtině, které byly způsobeny vlivem staré severštiny. 

Tyto změny jsou ilustrovány konkurencí jazykových prostředků původem staroseverských a 

domácích. Samotný výzkum se soustředí na konkurenci těchto výrazů v období pozdní staré 

angličtiny a střední angličtiny a je proveden v příslušných korpusech (YCOE, PPCME2). 

Analýza je vykonána na čtyřech příkladových párech slov, z nichž se každý skládá z jednoho 

slova staroseverského původu a z jeho staroanglického ekvivalentu. 
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